Epistle for the Feast of Our Lady of the Rosary
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Ominus possédit me in ini-ti-o vi-d&rum su-arum, antequam quid-
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quam faceret a principi-o. Ab @témo ordinata sum, et ex antiquis, ante-
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quam terra fi-eret. Nondum erant abyssi, et ego jam concépta e-ram.
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Nunc ergo, fi-li-i, audi-te me: Be-a-ti, qui custodi-unt vi-as me-as. Audi-te
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disciplinam, et estote sapi-éntes, et no-li-te abjicere e-am. Be-atus homo,
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qui audit me, et qui vigi-lat ad fores me-as quotidi-e, et obsérvat ad
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postes Osti-i me-i. Qui me invénerit, invéni-et vi-tam, et hauri-et salitem
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a Domino.
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